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SO’ZLASHUV NUTQIDA VARIANTDOSHLIK 

 

So'zlashuv nutqi hodisasi  deyil ganda shu nutqqa hos vazivatbobl ik. erkinlik 

dialogic yuzma-vuzlik,  tayyorgar liksiz yani  to 'g'r idan -to‘g‘ri  

so 'zlashuvchi.hozii javoblil ik,erkinli!ik. et ikaviyli l ik intanatsion vositalar,  mimika 

ta 'sirchanlik. ko 'chma ma'nodagi nozikliklar  talaffuzdagi qisqaliklarni  taminlovchi  

fonetik. morfologik formolar tushiniladi.  Ma'nolarda qayd eti l ishicha so ' zlashuv 

nutqining quyidagi masalalari  munozaral idir:  

1. So'zlashuv nutqi maxsuslashgan .oziga xos s istema sifatida ;  

2. So'zlashuv nutqi barcha st i l larda funksiya otovchi nutqiy t ip sifatida:  

3. So'zlashuv nutqi quyi st i l -kundalik turmush nutqi sifatida;  

4. So'zlashuv nutqi yordamchi uslub ko 'rinishla ridan biri  sifatida;  

5. So'zlashuv nutqi adabiy t i lning nutqiy ko 'rinishlari  sifatida;  

6. So'zlashuv nutqi adabiy t i lning og'zaki shakii  bi Ian aloqador  nutqiy t i l  

sifatida; 

7. So'zlashuv nutqi yarim dialogik sifatida;  

8. So'zlashuv nutqi fonetikasi  va boshqalar;  

Ma'Iumki , badiiy asar t i l i  jonii l igi ,  ta 'sirchanli l igi  emosionall igini  

ta 'minlovchi bir  qator vositalar mavjuddir.  Bular:  dialektizmlar jargo va argolar 

so‘zlarni  to 'g 'r i  talaffuz qilmaslik,o 'z!ashma so‘zlarni  buzib talaffuz qii ish;  

So 'zlashuv nutqi so 'zlarning tarkibiga ort iqcha so‘zlarning qo 'shil ishi .  

Ma'Iumki . so 'zlashuv nutqida so 'zlarni  ta laffuz qii ish jarayonida turl i  fonetik 

o 'zgarishlar yuz beradi.  Bu fonetik o 'zgarishlar fonetik var iantlarni  yuzaga 

kelt iradi.  Masalan: nayrangboz - nayrangvoz,  xunarboz - xunarvoz, xo 'rozboz -  

xo‘rozvoz. gashtakboz - gashtakvoz,qulbachcha-qulvachcha kabi.Bunday 

variantlarning biri  adabiy t i lga,  ikkinchisi  oddiy so‘zlashuvga xos boiishi  mumkin.  



Fonetik variantlar so^zni tovush tomondan farqlanishi asosida hosi i  boladi.  

So‘zlashuv nutqida so‘z sostavidagi tovushlarni  qisqartir ishga, so 'z qo 'l lashda 

ixchamlil ikka inti l ish mavjuddir.  Masalan: To’ rt ta - to‘rta,  barobar - barovar,  

barakali  - barokatl i ,  obro‘ - obro 'y, bebosh -  bevosh kabi.  

-Bu ketishda,  - dedi bobo ishiarga javr  bo 'ladi.  Buni oldini  olmasak bolmaydi.  

(“Sharq yulduzi”).  -Bu qishloqdan obro‘yli  - obro‘chali ,  oqimishl i  kishilar ko 4plab 

chiqqan, - dedi Usmon bobo quvona -quvona .  (“Sharq yulduzi’  ) .  

Suv keladi aridan aridan ham naridan akaginang aylansin kokil ingnina  

t i l idan.(”X.Q”)  

Fonetik so‘z variantlariga xos eng muhum hususiyatlaridan biri  variantlardan 

binning adabiy t i l ida,ikkinchisining dialektal  yok oddiy so‘zlashuvga hosligidir .  

Masalan —Bozorlarda borgan sari  gursak qovunlarining navlari  kamayinb 

bormoqda (J .S). -Bu ko‘ylaklar ozimizning shoyidan t iki Igan.Barcha yoshdagi  

ayollarga mo‘ljallangan(Teleeshit t ir ishdan). -Aravaning shotisi  sindi aravani 

tuzatish uchuri  ikki  kun vaqt ketdi  .Aravadagi qovunlar ezil ib bit t i , -dedi yigit  

javdirab (“Sharq yulduzi : ,) .Bir qator fonetik variantiar badiiy adabiyot t i l ida ham 

uchraydi.Jekm bunday variantiar shevalarga hos variantlari  bilan farqlanib turadi. 

Bunday holal  ma lum ma’noda nutq uslubiga halaqit  beradi .Masalan. -cho'lga 

ko‘chamiz,qavun-tarvuz ekamiz odamlar  qatori  ha rakat qilamiz odamlarday 

yasheymiz.  S). -kelt ir i lgan misollardagi qavun,arava so‘zlari  nutq uslubini  

buzadi.Yoki  :Oddiy so‘z.lashuv elementlarini ,dialekt va shevalarga xos leksik 

vositalarni  i  s  h I at  i  sh, so’zlar i  ba’zan qisqaroq formalarda ishlatish, ba diiy 

nutqda ham shu nutqning xususiyatlaridan kelib chiqib .adabiy t i ldan tashqaridagi  

leksik vositalarni  ishlatish munikunligi  nazariy manbalarda qayt  et i ladi .Masalan .  

-Qobil  !Sani foydanga biru nol.  

-Mailing foydamgamas.Sani man bir  kamdamis.. .  

-Durus(t)  .(’Mahon adabiyoti  90b aprel  2001 -yiP')  

Ma’lumki adabiy t i l  o‘z asos e’t ibori  bilan umum xalq t i l ining oliy formasi 

sanaladi.  Bu nutq halq taPantlari ,  so‘z san 'atkorlari  ol imlari  tamonidan 

sayqallangan qayta ishlangan nutqdir.  

Adabiy t i l  normalarini  saqlashda, so‘zlovchi oz nutqini  ravon aniq holatda 

t inglovchiga yetkazishda nutq tovushlarini  to‘g lri  talaffuz etishning muhum 

ahamiyati  mavjuddir.  Har bir  so‘zdagi tovushlarni  noto’g’ ri ,  nao‘rin talaffuzi 

fonetik varientlarni  yuzaga kelishiga sabab bo ‘ladi .Bunday holat -g’-g,-r , -p,-l , -o’-  

y tovushiarining talaffuzlarida yorqinroq ko‘zga tashlanadi.  

Qator yil lardan buyon maktablardagi kuzatuvlarimizdan shu narsa 

oydinlashdiki,o‘quvchilar adabiy nutq bilan dialektal  so‘zlarni ,omonirn paronim 



so 'xlarni  farqlamaslik nati jasida fonetik variantiar harn yuzaga keladi.Masalan.Man 

bu kun maytabga borolmabman (Jonli  nutqdan). -Ukam bevosh bolaiaga 

qo 'shilganini  bilnapman.Atam bilsala mani ham ukamniyam oMdiradila.(Jonli 

nutqdan)  

G‘quvchilar nutqida uchraydigan bunday xat oliklarni  bartaraf et ishni turi iyo c l lari  

mavjuddir.Hozirgi  kunda yangi pedagogik texnologiya asosida dars o‘t ishning turl i 

yoilari  mavjuddir.  Masalau: “zig -zak”, “aql iy hujum” kabi.Lug‘at  doskasi  ustida 

ishIash,to‘g‘ri  talaffuz eting.  

Xulosa qil ib aytganda  badiiy adabiyot  t i l ida (qahramonlar nutqiga 

beriladigan),o‘quvchilarning kundalik so 'zlashuv nutqida uchraydigan ko‘pgina 

bunday xatoliklarni  bartaraf et ish mumkin.  
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